
TAGÁLLAMOKTÓL SZÁRMAZÓ TÁJÉKOZTATÁSOK 

Tagállami összefoglaló adatok a Szerződés 87. és 88. cikkének a mezőgazdasági termékek 
előállításával foglalkozó kis- és középvállalkozásoknak nyújtott állami támogatásokra történő 
alkalmazásáról és a 70/2001/EK rendelet módosításáról szóló 1857/2006/EK bizottsági rendelet 

alapján nyújtott állami támogatásokról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

(2009/C 125/06) 

Támogatás sz.: XA 220/08 

Tagállam: Hollandia 

Régió: Provincie Noord-Brabant 

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo­
gatásban részesülő vállalkozás neve: Subsidieregeling Duur­
zame Landbouw in Noord-Brabant. 

Jogalap: Algemene subsidieverordening provincie Noord- 
Brabant, ASV, en de subsidieverordening inrichting landelijk 
gebied 2007, de ILG-verordening. 

A támogatási program keretében tervezett éves kidások, 
illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes 
összege: 
Az 1857/2006/EK rendelettel összhangban a támogatási 
program keretében nyújtott támogatás összege a 2008 és 
2013 közötti időszakra legfeljebb 8,09 millió EUR. A fedezett, 
rendelet szerinti kiadások célja a következő célkitűzések megva­
lósítása: 

— A: A fenntartható mezőgazdaság előmozdítása – 
2008–2013 – legfeljebb 3,91 millió EUR 

— B: A fenntartható mezőgazdaság termelési kapacitásának 
növelése, valamint az ökológiai és a hagyományos 
gazdálkodás közötti tudásmegosztás – 2008–2011 
–legfeljebb 0,68 millió EUR 

— C: A levegő minőségének a javítása a mezőgazdasági 
üzemek körül – 2008–2011 – legfeljebb 3,50 millió 
EUR 

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások (legma­
gasabb) összege éves bontásban: 

2008: 1,43 millió EUR 

2009: 1,70 millió EUR 

2010: 2,51 millió EUR 

2011: 2,31 millió EUR 

2012: 0,06 millió EUR 

2013: 0,08 millió EUR 

A támogatás maximális intenzitása: A „Subsidieregeling Duur­
zame Landbouw in Noord-Brabant” megnevezésű támogatási 
programot az A–C célkitűzések megvalósítására hozták létre 
az 1857/2006/EK rendelettel összhangban. A mezőgazdasági 
üzemekben végrehajtott beruházások (4.cikk) esetében a támo­
gatás maximális intenzitása 40 %. A termelői csoportok tevé­
kenységének megkezdéséhez nyújtott támogatásra (9. cikk) 
legfeljebb 400 000 EUR áll rendelkezésre. A minőségi mezőgaz­
dasági termékek előállításának ösztönzésére (14. cikk) és a 
mezőgazdasági ágazatban a technikai segítségnyújtásra 
(15. cikk) a támogatásra jogosult költségek 100 %-áig nyújtható 
támogatás. 

Végrehajtás időpontja: 2008. július 1., miután az Európai 
Bizottság közzétette az összefoglaló adatokat. 

A program, illetve az egyedi támogatás nyújtásának időtar­
tama: A támogatási program a jelenlegi gazdálkodási 
időszakban kerül végrehajtásra, minden stratégiai célkitűzés 
esetében 2012. január 1-jéig, az A célkitűzések esetében 
2014. január 1-jéig. 

A támogatás célja: 

A támogatásra jogosult tevékenységek a következők: 

— A 4. cikk szerint a mezőgazdasági üzemekben végrehajtott 
beruházások a támogatható költségek 40 %-áig. Támogatást 
lehet nyújtani a termelési költségek csökkentése ((3) 
bekezdés a) pontja), az előállítás javítása és átcsoportosítása 
((3) bekezdés b) pontja), a minőség javítása ((3) bekezdés c) 
pontja), valamint a természeti környezet megóvása és minő­
ségének javítása, vagy a higiéniai körülmények vagy az állat­
jóllét színvonalának javítása ((3) bekezdés d) pontja) céljából. 
Az elszámolható kiadások közé tartozik az ingatlanok 
építése, megszerzése vagy fejlesztése ((4) bekezdés a) pontja), 
a gépek és berendezések vásárlása vagy lízingelése ((4) 
bekezdés b) pontja), valamint az ezen kiadásokhoz kapcso­
lódó általános költségek ((4) bekezdés c) pontja).
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A támogatás fedezi a levegőtisztító berendezések beruházási 
költségeinek legfeljebb 35 %-át. Nem részesülhetnek támo­
gatásban a nehézségekkel küzdő, valamint a piaci szabá­
lyokat megszegő vállalkozások. Az egyes vállalkozások 
részére az első három gazdasági évben nyújtott támogatás 
összege nem haladja meg a 400 000 eurót. A támogatás 
megfelel az 1857/2006/EK rendeletben és különösen 
annak 4.cikke (2)–(10) bekezdésében szereplő feltételeknek. 

— A 9. cikk szerinti termelői csoportok vagy termelői szövet­
ségek. A tevékenység megkezdéséhez legfeljebb 
400 000 EUR összegű támogatás nyújtható. A támogatás 
megfelel az 1857/2006/EK rendeletben és különösen 
annak 9.cikke (2)–(6) bekezdésében szereplő feltételeknek. 

— A minőségi mezőgazdasági termékek előállításának ösztön­
zése a 14. cikk szerint. A támogatás mértéke a támogatható 
költségek legfeljebb 100 %-a. A támogatás megfelel az 
1857/2006/EK rendeletben és különösen annak 14.cikke 
(2)–(6) bekezdésében szereplő feltételeknek. 

— Ismeretek fejlesztése és átadása a mezőgazdasági terme­
lőknek és a mezőgazdasági dolgozóknak a fenntartható 
termesztés biztosítása érdekében. A támogatás mértéke a 
támogatható költségek legfeljebb 100 %-a. A támogatás 
megfelel az 1857/2006/EK rendeletben és különösen 
annak 15.cikke (2)–(4) bekezdésében szereplő feltételeknek. 

Érintett ágazat(ok): A mezőgazdasági és kertészeti (elsődleges) 
termelésben működő összes ágazat kis- és középvállalkozásai az 
1657/2006/EK rendelet rendelkezéseivel összhangban. 

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe: 

Gedeputeerde Staten van Noord-Brabant 
Postbus 90151 
5200 MC ’s-Hertogenbosch 
NEDERLAND 

Internetcím: http://www.brabant.nl/sitecore/content/ 
Applicaties/SIS/Zoek.aspx?q=219-08&qsd=A12&qvv 

Egyéb információ: 

A támogatási program keretében nyújtott támogatás odaítélésére 
az alábbi, az 1857/2006/EK rendelet, valamint az ILG-verorde­
ning és az ASV („Algemene subsidieverordening”) által megha­
tározott általános elvek vonatkoznak (lásd „Subsidieregeling 
Duurzame Landbouw in Noord-Brabant” 7. cikke): 

a) Csak olyan tevékenységek támogathatóak, amelyek esetében 
a támogatás odaítélését követően garantált az érintett tevé­
kenység végrehajtása, és azt legalább egy végleges értékelés, 

valamint a többi érintett fél pénzügyi hozzájárulására vonat­
kozó jogilag kötelező erejű kötelezettségvállalások is tanú­
sítják. 

b) A kutatás, nyomon követés és a kísérleti projektek gyakorlati 
megvalósítása csak akkor támogatható, ha kifejezetten 
hozzájárul Nord-Brabant tartomány fenntartható mezőgazda­
ságának az előmozdításához. 

c) A 3. cikk (2) bekezdésének a) pontjában szereplő projektek 
esetében a támogatás mezőgazdasági üzemenként nem 
lépheti túl az 50 000 eurót. 

d) A 3. cikk (4) bekezdése szerinti levegőtisztító berendezéseket 
illetően a támogatás felső határa a berendezés beszerelésével 
és üzembe helyezésével közvetlenül összefüggő beruházási 
költségek 35 %-a. A tartományi önkormányzat (Gedepu­
teerde Staten) szigorúbb szabályozás bevezetésével csökkent­
heti ezt a küszöböt. 

e) A többi projekt esetében a beruházások fedezésére szolgáló 
támogatás mértéke 

— a költségek legfeljebb 40 %-a, amennyiben az 
1857/2006/EK rendelet 4. cikke alkalmazandó. 

f) A többi, az említett rendelet szerinti mezőgazdasági 
üzemekbe történő beruházásoktól eltérő projekt esetében a 
támogatásra jogosult költségek fedezésére szolgáló támogatás 
mértéke: 

— legfeljebb 400 000 EUR, amennyiben az 1857/2006/EK 
rendelet 9. cikke alkalmazandó; 

— a költségek legfeljebb 100 %-a, amennyiben az 
1857/2006/EK rendelet 14. és 15. cikke alkalmazandó. 

A támogatási programmal kapcsolatos további részletekért 
kérjük, kattintson a fentebbi internetcímre. 

Támogatás sz.: XA 41/09 

Tagállam: Spanyolország 

Régió: Principado de Asturias 

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo­
gatásban részesülő vállalkozás neve: Asociación española de 
criadores de ganado vacuno selecto de raza Asturiana de la 
Montaña (ASEAMO) 

Jogalap: Convenio de colaboración entre el Gobierno del Prin­
cipado de Asturias y la Asociación española de criadores de 
ganado vacuno selecto de raza Asturiana de la Montaña 
(ASEAMO) para el desarrollo del programa de conservación y 
mejora de dicha raza durante el trienio 2009-2011.
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A támogatási program keretében tervezett éves kidások, 
illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes 
összege: 

A jogalapként szolgáló megállapodás hatálya alá tartozó költ­
ségvetési években a támogatás maximális összege a következő 
lesz: 

(EUR) 

2009 2010 2011 

154 000 161 000 168 000 

A támogatás maximális intenzitása: 

A támogatás kedvezményezettje által elvégzendő tevékenysé­
geket meghatározó program egyes jogcímei esetében a támo­
gatás maximális intenzitása a következő lesz: 

Jogcím a programon belül Maximális intenzitás 

I. Törzskönyv vezetése 100 % 

II. Vizsgálatok az állatállomány 
termelékenységének és gene­
tikai minőségének meghatáro­
zása céljából 

70 % 

III. Innovatív eljárások alkalma­
zása az állatok szaporításában 
(embriók) 

40 % 

IV. Technikai segítségnyújtás 100 % 

A Végrehajtás időpontja: Attól a naptól kezdődően, hogy az 
Európai Bizottság Mezőgazdasági és Vidékfejlesztési Főigazgató­
ságának internetes oldalain közzétették a mentességi kérelem 
jegyzékszámát. 

A program, illetve az egyedi támogatás nyújtásának időtar­
tama: 2011. december 31-ig. 

A támogatás célja: 

Program végrehajtása az Asturiana de la Montaña szarvasmarha­
fajta genetikai minőségének javítása érdekében. 

A támogatás nyújtására az 1857/2006/EK rendelet következő 
cikkei alapján kerül sor: 

15. cikk: Technikai segítségnyújtás az agrárszektorban. A támogat­
ható költségek: szakkiállítások szervezési költségei. 

Az említett 15. cikk (4) bekezdésében foglalt feltétel teljesítése 
érdekében a technikai segítségnyújtást minden olyan állat tulaj­
donosa igénybe veheti, amely szerepel a fajta törzskönyvében; a 
szolgáltatás igénybevételéhez nem kell a szövetség tagjának 
lenni. 

16. cikk: Az állattenyésztési ágazatnak nyújtott támogatás . A támo­
gatható költségek: a törzskönyv vezetésével kapcsolatos költ­
ségek, az állatállomány genetikai minőségének és termelékeny­
ségének megállapítása érdekében elvégzett vizsgálatok költségei, 
az innovatív szaporítási technikák alkalmazásával összefüggő 
költségek. 

Az említett rendelet 15. cikkének (3) bekezdésében és 
16. cikkének (3) bekezdésében foglalt feltételeknek megfelelően 
a támogatás nyújtása támogatott szolgáltatások finanszírozásán 
keresztül történik, a termelők közvetlen kifizetésben nem része­
sülnek. 

Érintett ágazat(ok): Szarvasmarha-tenyésztés 

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe: 

Consejería de Medio Rural y Pesca del Principado de Asturias 
C/Coronel Aranda, s/n, 4a planta 
33071 Oviedo (Asturias) 
ESPAÑA 

Internetcím: Az együttműködési megállapodás a www.asturi­ 
as.es portálon keresztül érhető el, és a következő internetcímen 
olvasható: http://www.asturias.es/Asturias/descargas/ 
CONVENIOS%20GANADERIA/ASEAMO%2009%20convenio. 
pdf 

Egyéb információ: — 

El director general de ganadería y Agroalimentación 

Luis Miguel ÁLVAREZ MORALES 

Támogatás sz.: XA 42/09 

Tagállam: Spanyolország 

Régió: Principado de Asturias 

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo­
gatásban részesülő vállalkozás neve: Asociación española de 
criadores de ganado vacuno selecto de raza Asturiana de los 
Valles (ASEAVA) 

Jogalap: Convenio de colaboración entre el Gobierno del Prin­
cipado de Asturias y la Asociación española de criadores de 
ganado vacuno selecto de raza Asturiana de los Valles (ASEAVA) 
para el desarrollo del programa de mejora genética de dicha 
raza durante el trienio 2009-2011. 

A támogatási program keretében tervezett éves kidások, 
illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes 
összege: 

A jogalapként szolgáló megállapodás hatálya alá tartozó költ­
ségvetési években a támogatás maximális összege a következő 
lesz: 

(EUR) 

2009 2010 2011 

564 000 586 000 610 000
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A támogatás maximális intenzitása: 

A támogatás kedvezményezettje által elvégzendő tevékenysé­
geket meghatározó program egyes jogcímei esetében a támo­
gatás maximális intenzitása a következő lesz: 

Jogcím a programon belül Maximális intenzitás 

I. Törzskönyv vezetése 100 % 

II. Vizsgálatok az állatállomány 
termelékenységének és gene­
tikai minőségének meghatáro­
zása céljából 

70 % 

III. Innovatív eljárások alkalma­
zása az állatok szaporításában 
(embriók) 

40 % 

IV. Technikai segítségnyújtás 100 % 

Végrehajtás időpontja: Attól a naptól kezdődően, hogy az 
Európai Bizottság Mezőgazdasági és Vidékfejlesztési Főigazgató­
ságának internetes oldalain közzétették a mentességi kérelem 
jegyzékszámát. 

A program, illetve az egyedi támogatás nyújtásának időtar­
tama: 2011. december 31-ig. 

A támogatás célja: 

Program végrehajtása az Asturiana de los Valles szarvasmarhafajta 
genetikai minőségének javítása érdekében. 

A támogatás nyújtására az 1857/2006/EK rendelet következő 
cikkei alapján kerül sor: 

15. cikk: Technikai segítségnyújtás az agrárszektorban. A támogat­
ható költségek: szakképzési programok szervezésének költségei, 
harmadik személyek által nyújtott tanácsadás költségei, tudomá­
nyos ismeretek terjesztésének költségei, kiadványok és internetes 
oldalak szerkesztési költségei. 

Az említett 15. cikk (4) bekezdésében foglalt feltétel teljesítése 
érdekében a technikai segítségnyújtást minden olyan állat tulaj­
donosa igénybe veheti, amely szerepel a fajta törzskönyvében; a 
szolgáltatás igénybevételéhez nem kell a szövetség tagjának 
lenni. 

16. cikk: Az állattenyésztési ágazatnak nyújtott támogatás . A támo­
gatható költségek: a törzskönyv vezetésével kapcsolatos költ­
ségek, az állatállomány genetikai minőségének és termelékeny­
ségének megállapítása érdekében elvégzett vizsgálatok költségei, 
az innovatív szaporítási technikák alkalmazásával összefüggő 
költségek. 

Az említett rendelet 15. cikkének (3) bekezdésében és 
16. cikkének (3) bekezdésében foglalt feltételeknek megfelelően 
a támogatás nyújtása támogatott szolgáltatások finanszírozásán 
keresztül történik, a termelők közvetlen kifizetésben nem része­
sülnek. 

Érintett ágazat(ok): Szarvasmarha-tenyésztés 

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe: 

Consejería de Medio Rural y Pesca del Principado de Asturias 
C/Coronel Aranda, s/n, 4a planta 
33071 Oviedo (Asturias) 
ESPAÑA 

Internetcím: Az együttműködési megállapodás a 
www.asturias.es portálon keresztül érhető el, és a következő 
internetcímen olvasható: http://www.asturias.es/Asturias/ 
descargas/CONVENIOS%20GANADERIA/ASEAVA%2009%20% 
20convenio.pdf 

Egyéb információ: — 

El director general de ganadería y Agroalimentación 

Luis Miguel ÁLVAREZ MORALES 

Támogatás sz.: XA 52/09 

Tagállam: Spanyolország 

Régió: Castilla y León 

A támogatási program megnevezése: Ayudas para realización 
de cursos/jornadas de formación agraria y agroalimentaria 

Jogalap: 

Orden AYG/…/2009, de la Consejería de Agricultura y Gana­
dería por la que se establecen las bases reguladoras de la conce­
sión de ayudas para la realización cursos/jornadas de formación 
agraria y agroalimentaria 

A támogatási program a 2006. december 15-i 1857/2006/EK 
bizottsági rendeletben megállapított mentességen alapul, és az 
említett rendelet 15. cikkében foglalt rendelkezésekhez igazodik 

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások: 
1 800 000 EUR 

A támogatás maximális intenzitása: 100 %
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A végrehajtás időpontja: Attól a naptól kezdődően, hogy az 
Európai Bizottság Mezőgazdasági és Vidékfejlesztési Főigazgató­
ságának internetes oldalain közzétették a mentességi kérelem 
jegyzékszámát. 

A program, illetve az egyedi támogatás nyújtásának időtar­
tama: 2013. december 31-ig 

A támogatás célja: Technikai segítségnyújtás (1857/2006/EK 
rendelet 15. cikk). Technikai segítségnyújtás az agrárszektorban 
szakképzési tevékenységek támogatásán keresztül, a vidék 
mezőgazdaságában és élelmiszeriparában dolgozó szakemberek 
szakmai felkészültségének javítása céljából. 

Az érintett ágazat(ok): Növénytermesztés, állattenyésztés, erdé­
szet és agrár-élelmiszeripar 

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe: Dirección 
General de Industrialización y Modernización Agraria. 

Internetcím: 

A támogatási program leírásának teljes szövege Kasztília és León 
kormányának internetes oldalain lesz olvasható. 

Közvetlen internetcím: http://www.jcyl.es/scsiau/Satellite/up/ds/ 
EconomiaEmpleo/pdf;charset=UTF8/134/62/ORDEN_BASES% 
20publicada.pdf/_?asm=jcyl 

Támogatás sz.: XA 72/09 

Tagállam: Olaszország 

Régió: Campania 

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo­
gatásban részesülő vállalkozás neve: Indennizzi integrativi 
regionali per l’abbattimento di animali della specie bufalina 
affetti da brucellosi, tubercolosi e leucosi enzootica nel territorio 
della Regione Campania 

Jogalap: 

Delibera di Giunta Regione Campania n. 1497 del 29 settembre 
2006 

Delibera di Giunta Regione Campania n. 797 del 9 maggio 
2008 

Delibera di Giunta Regione Campania n. 1369 del 28 agosto 
2008 

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások, 
illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes 
összege: 5 millió EUR. 

A támogatás maximális intenzitása: A levágott állatok piaci 
értékének 100 %-a. 

A végrehajtás időpontja: A támogatások folyósítására azon 
időpontot követő naptól kezdődően kerül sor, amelyen az 
Európai Bizottság Mezőgazdasági és Vidékfejlesztési Főigazgató­
ságának honlapján közzéteszik a mentességi határozat azono­
sító számát. 

A program, illetve az egyedi támogatás nyújtásának időtar­
tama: 2012. december 31-ig. Az esemény bekövetkeztét követő 
négy éven túl semmilyen körülmények között nem folyósítható 
támogatás. 

A támogatás célja: 

10. cikk (2) bekezdés 

— az állami támogatáson túl folyósított kiegészítő támogatásról 
van szó. A kétféle támogatás összege együttesen nem halad­
hatja meg a levágott bivalyok piaci értékét, amelyet az 
ISMEA (Istituto di Servizi per il Mercato Agricolo Alimen­
tare – mezőgazdasági és élelmiszer-piaci szolgáltató intézet) 
hivatalos lapjában szereplő piaci érték figyelembevételével 
kell meghatározni, és annak összegéből le kell vonni az 
1964. június 9-i 615. számú törvény, illetve későbbi módo­
sításai és kiegészítései alapján kapott kártalanítás összegét, a 
hús eladásából származó bevétel összegét és a biztosítók 
által fizetett esetleges kártalanítás összegét. 

Az érintett ágazat(ok): állattenyésztési ágazat 

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe: 

Azienda Unità Sanitaria Locale Avellino 1 — Grottaminarda 
Azienda Unità Sanitaria Locale Avellino 2 — Avellino 
Azienda Unità Sanitaria Locale Benevento 1 — Benevento 
Azienda Unità Sanitaria Locale Caserta 1 — Caserta 
Azienda Unità Sanitaria Locale Caserta 2 — Aversa 
Azienda Unità Sanitaria Locale Napoli 1 — Napoli 
Azienda Unità Sanitaria Locale Napoli 2 — Pozzuoli 
Azienda Unità Sanitaria Locale Napoli 3 — Frattamaggiore 
Azienda Unità Sanitaria Locale Napoli 4 — Nola 
Azienda Unità Sanitaria Locale Napoli 5 — Pompei 
Azienda Unità Sanitaria Locale Salerno 1 — Nocera Superiore 
Azienda Unità Sanitaria Locale Salerno 2 — Salerno 
Azienda Unità Sanitaria Locale Salerno 3 — Vallo della Lucania 

A felsorolt hatóságok mindegyike a saját hatáskörébe tartozó 
területen található bivalyállományokhoz tartozó, fertőzött biva­
lyok levágása tekintetében felelős a támogatás folyósításáért. 

Internetcím: A támogatási program teljes szövege és a kapcso­
lódó dokumentumok az alábbi internetcímen érhetők el: 
www.izsmportici.it/upload/articoli/100/delibere.zip 

Egyéb információk: Ez a támogatás az ugyanezen a címen 
folyósított egyéb tartományi szintű támogatásokkal nem 
vonható össze.
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